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Greek
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greek

The definite article 6¢plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigoé
greek

8¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament, and is
often unexpressed and not translated in English. pio®v tovplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article &5eA@ov adTodplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) évplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. tfiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article okotig éoTivplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeiul
greek

elul is the first person singular verb for “to be” (e{vat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example €iu( is the word for am and Av is the word
for was, e.g. kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkafl

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ¢vplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. Tfjplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article okot{g nepunatel, kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” o0k oibev Tod bndyet, 8Tt Aplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article okoti{a éTOpAwaoev Tougplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article 6¢8aApobg avTod.plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadTtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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ESV

But whoever hates his brother is in the darkness and walks in the darkness, and does not know where he is going, because the darkness has
blinded his eyes.

NIV

But whoever hates his brother is in the darkness and walks around in the darkness; he does not know where he is going, because the darkness
has blinded him.

NLT

But anyone who hates another brother or sister is still living and walking in darkness. Such a person does not know the way to go, having been
blinded by the darkness.

KV

But he that hateth his brother is in darkness, and walketh in darkness, and knoweth not whither he goeth, because that darkness hath blinded
his eyes.
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